ДОДАТОК 3 
до тендерної документації 
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ

ДОГОВІР
[bookmark: OLE_LINK45][bookmark: OLE_LINK46][bookmark: OLE_LINK47][bookmark: OLE_LINK48][bookmark: OLE_LINK49] ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРУ № ___

	смт. Шпиків
	«____» _________2023 р.



Управління земельних ресурсів, благоустрою та житлово-комунального господарства Шпиківської селищної ради (надалі – Покупець), в особі начальника управління Плетенчук Тетяни Павлівни , яка діє на підставі Положення, з однієї сторони, і _________________________________________ (надалі – Постачальник), в особі ______________________, який діє на підставі _______________, з іншої сторони (надалі разом – Сторони, а кожна окремо – Сторона), керуючись пунктом 37 розділу Х «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про публічні закупівлі» (надалі - Закон), за результатами процедури відкритих торгів, проведених у порядку, що визначений особливостями здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затвердженими постановою Кабінету Міністрів Україн від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (надалі – Особливості), уклали цей договір відповідно до норм Цивільного та Господарського кодексів України, з урахуванням Особливостей та діючих у цей період норм Закону (надалі – Договір), про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник протягом строку дії цього Договору зобов’язується на виконання окремих заявок Покупця поставити Покупцю товар для виконання послуг з благоустрою за предметом закупівлі: Щебінь гранітний (ф 0-40), (ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник» - 14210000-6 – Гравій, пісок, щебінь і наповнювачі) (надалі – Товар), а Покупець зобов'язується прийняти Товар належної якості у власність та оплатити його. 
1.2. Номенклатура, асортимент Товару, одиниця виміру, його кількість, ціна, загальна сума закупівлі встановлюються за результатами закупівлі проведеної за процедурою відкритих торгів і зазначаються в Специфікації (Додаток 1), яка підписується уповноваженими представниками Сторін Договору, скріплюється печатками Сторін (у разі їх використання) і є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. Обсяги закупівлі Товару, зазначеного в Специфікації, можуть бути зменшені, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця.
1.4. Умови Договору визначені відповідно до тендерної документації Покупця та тендерної пропозиції Постачальника, з урахуванням результатів аукціону. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків, що передбачені п.19 Особливостей.

2. ПОРЯДОК ТА СТРОК ПОСТАВКИ
2.1. Постачальник в межах строку дії Договору та в межах обсягів Товару, передбачених у Специфікації, здійснює поставку Товару окремими партіями. 
2.2. Кількість Товару в кожній окремій партії та строки поставки кожної окремої партії Товару визначаються в  заявках, підписаних уповноваженим представником Покупця, які подаються Постачальнику в порядку, передбаченому п. 14.5 Договору, та стають невід’ємною частиною Договору.
Поставка Товару, в будь якому разі, має бути здійснена не пізніше ніж до 31.08.2023 р. включно.
2.3. Пунктом призначення поставки Товару, в який Постачальник зобов’язаний доставити Товар і там передати його у власність Покупця, є склад Покупця, який знаходиться за адресою: вул. Центральна, 119, с. Рахни-Лісові, Тульчинський р-н, Вінницька обл. 
Вивантаження Товару з транспортного засобу здійснює Постачальник своїми засобами та за свій рахунок. 
2.4. Датою поставки Товару визнається дата, коли Товар у відповідній кількості та комплектності повністю переданий Покупцю в пункті призначення, що оформлюється підписанням видаткової накладної на Товар.
2.5. Приймання-передача Товару здійснюється у відповідності до вимог Інструкцій Держарбітражу від 15.06.65 р. № П-6  і від 25.04.66 р. № П-7.  
2.6. Фактичний обсяг поставки Товару визначаються в момент отримання Товару виходячи з даних товарно-супровідних документів та результатів контрольного зважування, здійсненого незалежною організацією, визначеною за погодженням Сторін, за допомогою повіреного засобу вимірювальної техніки - автомобільних ваг. Контрольне зважування проводиться безпосередньо перед поставкою Товару за участю належним чином уповноважених представників Покупця та Постачальника. 
2.7. Прийняття Товару по якості здійснюється відповідно до документів, які підтверджують якість Товару.
2.8. Протягом 10 (десяти) робочих днів з дати поставки Товару Покупець має право здійснити випробування якості поставленого Товару. Про дату та час відібрання проб для проведення випробування, у порядку, визначеному п. 14.5, повідомляється Постачальник, який зобов’язаний направити свого належним чином уповноваженого представника для участі у відборі проб/контрольному зважуванні.
2.9.  У разі не направлення Постачальником свого уповноваженого представника для участі у відборі проб, відбір проб здійснюються Покупцем за участю незалежної організації.

3. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
3.1. Товар, що поставляється Постачальником, повинен відповідати державним стандартам, діючим на території України, або технічним умовам виробника. 
3.2. Постачальник гарантує якість та надійність Товару, що поставляє, протягом гарантійного строку або строку придатності, встановлених виробником або Постачальником. Якщо на Товар не встановлений гарантійний строк або строк придатності, вимога у зв'язку з його недоліками може бути пред'явлена Покупцем за умови, що недоліки були виявлені в межах двох років від дати передачі Товару у власність Покупця.
3.3. Якщо в період, визначений п. 3.2 Договору, Покупцем буде виявлено, що поставлений Товар є неякісним, Постачальник зобов’язаний за власний рахунок замінити неякісний Товар на якісний в 5-ти денний термін з дати отримання Постачальником відповідного акта (рекламації). Рекламаційний акт складається та підписується уповноваженими представниками Сторін, а у разі необґрунтованої відмови представника Постачальника від підписання цього акта – за участю представника незалежної організації.
Рекламаційні акти мають бути складені та направлені Постачальнику не пізніше останнього дня гарантійного терміну або терміну, визначеного п. 3.2 Договору. 

4. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1.  Ціна Товару за цим Договором зафіксована у Специфікації (Додаток 1 ).
4.2. [bookmark: _Hlk123900610]Загальна сума закупівлі Товару за Договором становить ________ (________________) гривень, крім того 20% ПДВ в сумі ____________ (__________________) гривень, всього вартість Товару, що закуповується по Договору, разом з ПДВ складає __________ (_________________) гривень і дорівнює загальній вартості Товару, що визначена у Специфікації.
4.3. Закупівля Товару за цим Договором фінансується в сумі ________ (________________)  гривень, крім того ПДВ в сумі  ________ (________________) гривень, всього, разом з ПДВ ________ (________________) гривень - із загального фонду місцевого бюджету м. Києва і оплачується з реєстраційного рахунку Покупця.  Головним розпорядником бюджетних коштів Покупця є Департамент транспортної інфраструктури виконавчого органу Київської міської ради (Київської міської державної адміністрації).
4.4. Закупівля Товару за цим Договором фінансується в сумі ________ (________________)  гривень, крім того ПДВ в сумі  ________ (________________) гривень, всього, разом з ПДВ ________ (________________) гривень – з власних коштів Покупця і оплачується з поточних рахунків Покупця, вказаних цьому Договорі. 

4.5. У разі затримки бюджетного фінансування – розрахунок за поставлений Товар здійснюється протягом 2 (двох) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного фінансування на закупівлю Товару на свій реєстраційний рахунок.
4.6. Оплата Товару за цим Договором, в частині, що фінансується з власних коштів Покупця здійснюється у безготівковому порядку шляхом перерахування коштів з поточних рахунків Покупця на поточний рахунок Постачальника.
4.7. Розрахунки по Договору здійснюються після прийняття Товару у власність Покупця, на підставі підписаної уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної, в якій зазначено номенклатуру (асортимент), кількість і ціну Товару, який перейшов у власність Покупця, та загальну суму для оплати Товару з урахуванням вимог Податкового кодексу України.
4.8. Поставлений Товар оплачується Покупцем протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати поставки Товару, яка визначається датою підписання Покупцем видаткової накладної на Товар при умові отримання від Постачальника документів, які засвідчують якість Товару (визначених у п. 3.1 Договору) та документів, що входять до комплекту Товару (технічний паспорт, інструкція по експлуатації тощо).
4.9. При наявності підстав для зміни ціни за одиницю Товару відповідно до положень підпункту 2) п. 19 Особливостей кожна із Сторін може ініціювати застосування  процедури зміни ціни за одиницю Товару. Ціна одиниць Товару з оплаченої (повністю або частково) та/або поставленої партії Товару перегляду не підлягає.
4.10. Зміна ціни за одиницю Товару у зв’язку з коливанням ціни Товару на ринку, яке відбулося з моменту укладення Договору або останнього внесення змін до Договору в частині зміни ціни за одиницю Товару за погодженням Сторін оформлюється додатковою угодою до цього Договору. У випадку недосягнення згоди щодо зміни ціни за одиницю Товару кожна зі Сторін має право ініціювати розірвання цього Договору шляхом направлення відповідного повідомлення про дострокове розірвання Договору з проєктом додаткової угоди про дострокове розірвання Договору. Дострокове розірвання договору підлягає обов’язковому оформленню двостороннім підписанням додаткової угоди. 
4.11. Датою виникнення податкових зобов’язань є дата зарахування бюджетних коштів на банківський рахунок Постачальника. (п. 187.7, ст.187 ПКУ).
4.12. На дату виникнення податкових зобов'язань (або підстав для їх коригування  згідно ст.192 ПКУ) Постачальник складає  податкову накладну (розрахунок коригування кількісних та вартісних показників до податкової накладної) в електронній формі. Реєстрація податкових накладних та розрахунків коригувань до них у випадках, передбачених законодавством, здійснюється Постачальником відповідно до вимог Податкового кодексу України.
4.13. Податкові накладні та розрахунки коригування кількісних та вартісних показників до них (для реєстрації у Єдиному реєстрі у випадках передбачених законодавством) надаються Покупцю, з урахуванням граничних строків реєстрації, засобами електронної пошти, або в будь-який інший спосіб, що не суперечить вимогам Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг» та не потребує додаткового узгодження Сторонами..

4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Покупець зобов’язаний: 
4.1.1. своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар; 
4.1.2. прийняти належно поставлений Товар згідно з видатковою накладною при наявності документів, що підтверджують якості Товару, які передбачені цим Договором та документів, що стосуються Товару, при відсутності претензій щодо якості Товару.
4.2. Покупець має право: 
4.2.1. частково або в повному обсязі відмовитися від свого зобов'язання по цьому Договору у разі порушення Постачальником своїх договірних зобов’язань;
4.2.2. контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором; 
4.2.3. зменшити обсяг закупівлі Товару та загальну суму закупівлі за цим Договором в залежності від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом укладення додаткової угоди; 
4.2.4. у разі неналежного оформлення Постачальником документів, зазначених у пункті 5.3 цього Договору (відсутність печатки (у разі її використання), підписів тощо) відтермінувати здійснення оплати за поставлену партію Товару до отримання від Постачальника належних документів.  
4.3. Постачальник зобов’язаний: 
4.3.1. забезпечити поставку партій Товару у строки, встановлені цим Договором; 
4.3.2. забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 3 цього Договору. 
4.3.3. приймати до виконання заявки Покупця з направленням в 1-денний строк на його адресу письмового повідомленням про прийняття заявки до виконання;
4.4. Постачальник має право: 
4.4.1. своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за  якісний Товар, поставлений з дотриманням умов цього Договору; 
4.4.2. на дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця; 

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та/або цим Договором. 
5.2. У разі порушення Постачальником своїх зобов’язань по Договору, у тому числі при несвоєчасному виконані замовлення Покупця, настають правові наслідки, встановлені цим Договором та/або законодавством, зокрема:
1) припинення зобов'язання внаслідок односторонньої відмови Покупця від зобов'язання (Договору), розірвання Договору;
2) сплата Постачальником неустойки;
3) відшкодування Постачальником збитків;
4) застосування інших господарських санкцій, зокрема оперативно-господарських санкцій.
5.3. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань при закупівлі Товару  Постачальник за даним Договором сплачує наступну неустойку:
5.3.1. за несвоєчасну передачу Товару не в повному обсязі, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 2 % вартості Товару, відносно якого допущено прострочення передачі, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % вартості непереданого (несвоєчасно переданого) Товару. Сплата штрафу не звільняє Постачальника віл обов’язку поставити Товар в повному обсязі; 
5.3.2. за поставку неякісних одиниць Товару Постачальник сплачує штраф в розмірі 20% вартості неякісних одиниць Товару. Сплата штрафу не звільняє Постачальника від обов’язку замінити Товар на якісний. Витрати, пов’язані з поверненням або заміною неякісного Товару, несе Постачальник. У випадку належного виконання Постачальником зобов’язань по заміні неякісних одиниць Товару (п. 3.2-3.3 цього Договору) штрафні санкції, передбачені цим Договором та/або законодавством України, до Постачальника не застосовуються. 
5.4. Покупець за даним Договором несе наступну відповідальність:
- у випадку затримки платежу за Товар Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який нараховується пеня, від суми заборгованості за кожний день прострочення.  Покупець звільняється від сплати пені за період затримки бюджетного фінансування у разі закупівлі Товару за бюджетні кошти.
5.5. Сплата неустойки не звільняє Сторони від виконання прийнятих на себе зобов’язань по Договору.
5.6. При порушенні Постачальником своїх договірних зобов’язань Покупець, у разі якщо він потерпає або потерпів від такого правопорушення, має право застосувати до Постачальника оперативно-господарські санкції, з письмовим повідомленням про це Постачальника, у тому числі:
5.6.1. одностороння відмова Покупця від виконання своїх договірних зобов'язань, із звільненням від відповідальності за це;
5.6.2. відмова від оплати за зобов'язанням, яке виконано Постачальником неналежним чином, зміна порядку оплати;
5.6.3. відмова в майбутньому від укладення господарських договорів (за будь-яким предметом закупівлі) із Постачальником, який порушив свої зобов'язання за цим Договором і не усунув у встановлений Договором або Покупцем строк виявлені порушення та недоліки. Відмова в майбутньому від укладення господарських договорів Продавцем здійснюється на стадії укладення господарського договору, а при застосуванні процедур публічних закупівель або спрощених закупівель - шляхом відхилення його тендерної пропозиції як такої, що не відповідає вимогам тендерної документації. 
5.7. Покупець у разі, якщо Постачальник не виконає замовлення Покупця у строк, встановлений у замовленні або в п. 2.10 Договору, в односторонньому порядку  має право відмовитись від Договору в повному обсязі або частково (ч. 1 ст. 611 ЦКУ, 236 ГКУ), повідомивши Постачальника про це за 10 (десять) календарних днів до визначеної ним дати припинення зобов’язань (ч. 3 ст. 615 ЦКУ), шляхом направлення письмового повідомлення на адресу Постачальника із зазначенням дати дострокового розірвання Договору в наслідок  односторонньої відмови від Договору в повному обсязі або частково (ч. 3 ст. 651 ЦКУ).
5.8. Сторони дійшли згоди щодо розміру процентів річних, виходячи з положень, передбачених частиною 2 статті 625 Цивільного кодексу України, встановивши його в розмірі 0,1 відсотки річних від простроченої суми грошового зобов’язання.

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
6.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за даним Договором, якщо це невиконання є наслідком дії обставин непереборної сили. Під обставинами непереборної сили розуміються обставини, які виникли після укладення Договору внаслідок непередбачуваних та невідворотних обставин надзвичайного характеру, які перешкоджають належному виконанню зобов’язань за даним Договором та перелічені в Регламенті засвідчення Торгово-промисловою палатою України та регіональними торгово-промисловими палатами форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), затвердженому Рішенням президії Торгово-промислової палати України 15.07.14р. № 40(3). Належним доказом наявності зазначених обставин та їх тривалості є підтвердження Торгово-промислової палати України або її регіональних відділень, виданого Стороні.
6.2. Сторони для цілей виконання цього Договору не визнають форс-мажорною обставиною (обставиною непереборної сили) воєнний стан в Україні, введений Указом Президента України від 24 лютого 2022 року № 64/2022 «Про введення воєнного стану в Україні», строк дії якого продовжено Указом Президента України від 14 березня 2022 року №133/2022, Указом Президента України від 18 квітня 2022 року № 259/2022, Указом Президента України від 17 травня 2022 року № 344/2022, Указом Президента України від 12 серпня 2022 року № 573/2022 та Указом Президента України від 07 листопада 2022 року №757/2022).
6.3. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, зобов’язана не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Несвоєчасність повідомлення про форс-мажорні обставини позбавляє цю Сторону права посилатись на них надалі.
6.4. У випадку настання обставин непереборної сили строки виконання Сторонами зобов’язань за Договором відкладається на строк, протягом якого діяли такі обставини та їх наслідки.
6.5. Якщо обставини непереборної сили та їх наслідки продовжують діяти понад 30 (тридцяти) календарних днів, кожна зі Сторін має право відмовитися від подальшого виконання Договору, письмово попередивши про це іншу Сторону.

7. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
7.1. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодавства та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства , у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором, у тому числі (без обмежень) не робити пропозицію, не санкціонувати обіцянку, і не здійснювати незаконних платежів, включаючи (але не обмежуючись) хабара в грошовій чи будь-якій іншій формі, яким-небудь фізичним або юридичним особам, включаючи (але не обмежуючись) комерційні підприємства і організації, органи державної влади і місцевого самоврядування, установи, державних службовців, приватні підприємства і їх представників.
7.2. У разі порушення однією із  Сторін, зазначених вище зобов’язань, друга Сторона має право в односторонньому позасудовому порядку відмовитися від виконання цього Договору.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Усі спори між Сторонами, що виникають з Договору або пов’язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами, а при недосягненні згоди — в судовому порядку.
8.2. Спори, пов’язані із виконанням грошових зобов’язань за Договором за рахунок бюджетних коштів, в судовому порядку повинні вирішуватись при умові обов’язкового залучення Департаменту транспортної інфраструктури виконавчого органу Київської міської ради (Київської міської державної адміністрації) у якості третьої особи без самостійних вимог на стороні Покупця.
8.3. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
9.1. Даний Договір набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками  Сторін і діє по 31 грудня 2023 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов‘язань. Даний Договір може бути скріплений печатками Сторін у разі їх використання.
9.2. Дія цього Договору відповідно до норм ч. 6 статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням положень підпункту 8) п.19 Особливостей може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного 2024 року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної у Договорі, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку.
9.3. Даний Договір укладено українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
9.4. Дія Договору припиняється:
· повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором;
· за згодою Сторін;
· з інших підстав, передбачених чинним законодавством України, умовами цього Договору.


10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третій особі без отримання письмової згоди іншої Сторони.
10.2. У випадку зміни платіжних реквізитів Покупця Сторони зобов’язуються укласти відповідну додаткову угоду до Договору.
10.3. Постачальник є платником_________________________________ у відповідності до Податкового кодексу України.
10.4. Покупець є платником податку на прибуток підприємств на загальних підставах у відповідності до Податкового кодексу України.
10.5. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також для оприлюднення інформації відповідно до вимог Закону України «Про відкритість використання публічних коштів».
10.6. Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них.
10.7. Усі доповнення та/або зміни цього Договору оформлюються у письмовій формі у вигляді окремих документів (додатків або додаткових угод), які є невід’ємною частиною даного Договору. Такі доповнення та/або зміни вступають в силу виключно з моменту підписання їх уповноваженими особами Сторін та скріплення печатками Сторін у разі їх використання. Ненадходження відповіді (заперечень, відмови) на пропозицію щодо внесення доповнень та/або змін до цього Договору (в т.ч. і на протокол розбіжностей) не є згодою Сторони на внесення до цього Договору таких доповнень та/або змін.

11. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
11.1. Додаток 1 – Специфікація.

12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Управління земельних ресурсів, благоустрою та житлово-комунального господарства Шпиківської селищної ради
Тульчинський район Вінницька область
Юридична адреса: 23614, вул. Ліпіна, 4, Тульчинський район, Вінницька область
ЄДРПОУ 43942270, 
р/р________________________________
Банк одержувача:_____________________
МФО (код банку): ____________________
тел./факс: ____________________________
E-mail: ______________________________
____________________________________
посада особи, що підписує договір
____________________________________
прізвище та ініціали особи, що підписує договір 
___________________
                               МП  підпис
	Повне найменування:
___________________________________

Місцезнаходження: __________________

Ідентифікаційний код: ________________
р/р: _________________________________

Банк одержувача:_____________________
МФО (код банку): ____________________
тел./факс: ____________________________
E-mail: ______________________________
____________________________________
посада особи, що підписує договір
____________________________________
прізвище та ініціали особи, що підписує договір 
___________________
                               МП  підпис
























Додаток 1
до Договору № _____________
від «___»____________ 2023 р.
про закупівлю товару

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	смт. Шпиків	
	«____» __________2023 р.



	№
з/п
	Повне найменування товару 
	Технічні характеристики*
	Один.
вимір.
	Кількість, одиниць
	Ціна за один. (грн., без ПДВ)
	Сума (грн., без ПДВ)

	
	
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ
	

	20 % ПДВ
	

	Всього з ПДВ
	[bookmark: _Hlk78190710][bookmark: _Hlk78190710]



1. Ця специфікація складена за результатами закупівлі, проведеної за процедурою відкритих торгів, і підписана Сторонами згідно умов Договору про закупівлю товару                   № ___________ від «___»___________ 2023 р. (надалі – Договір) та є невід’ємною частиною Договору в якості Додатку 1.
2. В разі необхідності, за взаємною згодою Сторін, в Специфікацію можуть бути внесені зміни, з дотриманням умов та порядку внесення змін до істотних умов Договору, передбачених п. 19 Особливостей та Договором.
3. Всі зміни та доповнення до цієї Специфікації оформлюються у вигляді додаткової угоди та мають силу лише в тому випадку, якщо вони оформлені в письмовому вигляді, засвідчені підписами уповноважених представників і скріплені печатками Сторін, у разі їх використання.
4. Ця Специфікація не є підставою для проведення взаємних розрахунків між Покупцем та Постачальником.

	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Управління земельних ресурсів, благоустрою та житлово-комунального господарства Шпиківської селищної ради
Тульчинський район Вінницька область
Юридична адреса: 23614, вул. Ліпіна, 4, Тульчинський район, Вінницька область
ЄДРПОУ 43942270, 
р/р________________________________
Банк одержувача:_____________________
МФО (код банку): ____________________
тел./факс: ____________________________
E-mail: ______________________________
____________________________________
посада особи, що підписує договір
____________________________________
прізвище та ініціали особи, що підписує договір 
___________________
                               МП  підпис
	Повне найменування:
___________________________________

Місцезнаходження: __________________

Ідентифікаційний код: ________________
р/р: _________________________________

Банк одержувача:_____________________
МФО (код банку): ____________________
тел./факс: ____________________________
E-mail: ______________________________
____________________________________
посада особи, що підписує договір
____________________________________
прізвище та ініціали особи, що підписує договір 
___________________
                               МП  підпис

	
	
	
	


Примітка:
[bookmark: _GoBack]* Технічні характеристики визначаються при підписанні договору відповідно до умов тендерної пропозиції учасника-переможця.
